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Důležité upozornění!
Při přepravě a manipulaci držte vanu vždy pouze za okraje nebo za konstrukci podpůrného rámu.
Pozor!  Nepodebírat  pod krycími panely ( pokud jsou již nainstalovány ), hrozí nebezpečí jejich zlomení!

Instalace
Provedení instalace vany není podmíněno realizací autorizovaným nebo proškoleným servisem výrobce,ale musí 
být provedeno odborně - kvalifikovaným řemeslníkem, dle návodu k instalaci a
s dodržením všech norem a předpisů, zejména s ohledem k následné ochraně zdraví a bezpečnosti uživatele a 
rovněž pro možnost uplatnění případné reklamace výrobku v záruční lhůtě.

Tento symbol se používá v celé Příručce k instalaci, užívání a  údržbě pro označení
důležitých pokynů nebo informací o bezpečnosti.

DŮLEŽITÉ!
Před zahájením montáže a instalace produktu si pečlivě pročtěte všechny pokyny v Příručce pro instalaci, užívání 
a údržbu. Výrobce si vyhrazuje právo změn technického řešení detailů produktu.
Důkladně zkontrolujte vanu a její mechanickou neporušenost. Pokud by případně byly zjištěny zjevné vady, 
nezahajujte instalaci a neprodleně kontaktujte prodejce.

Rozbalte všechno dodané příslušenství a zkontrolujte, zda je kompletní, případně, zda nejsou některé součásti 
poškozené nebo vadné. Pokud je na některých partiích použita ochranná folie, odstraňte ji.

Dodržte posloupnost jednotlivých kroků uvedených v montážním návodu.

Po ukončení instalace proveďte při plně napuštěné vaně zkoušku těsnosti dvířek a odpadního systému.

Čištění a desinfekce vany
Čištění vany provádějte neabrazivními prostředky, optimálně tekutými saponáty určenými pro 
tento účel. Aplikujte pomocí měkkého hadříku nebo mycí houby. 
Je zakázáno používat čistící a desinfekční prostředky na bázi alkoholu, organických rozpouštědel a chlóru. V 
těchto případech hrozí poškození akrylátového povrchu.
K mytí a desinfekci povrchu je vhodný například sanitární roztok VITAPUR v doporučeném ředění, který 
obsahuje i aktivní složku k odstranění případných minerálních usazenin. Na závěr povrch vany důkladně 
opláchněte čistou vodou.

Manipulace s dvířky
Skleněná vstupní dvířka jsou opatřena uzavíracím mechanismem s pojistkou proti nechtěnému otevření při 
napuštěné vaně.
Dvířka se uzavírají lehkým dotlačením ke korpusu vany, při zaskočení zámku se ozve cvaknutí.
Poté se vana může napustit vodou. 
Po ukončení koupele je vanu třeba úplně vypustit, teprve potom se mohou dvířka otevřít.
Na zámku dveří se musí nejprve stisknout a podržet pojistka. Při stisknuté pojistce se ovladač zámku odtlačí do 
strany ( ve směru šipky - dle obrázku v návodu ). Dvířka sama odskočí od korpusu a mohou se úplně otevřít.
Důležité upozornění!  Dvířka se nesmějí používat jako opora při nastupování nebo vystupování z vany, při 
mechanickém zatížení by hrozilo nebezpečí jejich vylomení! Přidržujte se vždy pouze korpusu vany!

Použití multifunkční zádové opěrky - podhlavníku / sedáku.
Součástí dodávky vany je multifunkční zádová opěrka - podhlavník / sedák. Na korpusu vany jsou připraveny 
prolisy pro instalaci tohoto dílu buď v zádové partii nebo na bocích. Opěrku / sedák dle potřeby zasuňte do 
těchto prolisů a citlivě dotlačte až na doraz. 
Poznámka: Koupel lze ve vaně provozovat i bez použití tohoto dílu.

Vana s dvířky Novellini IRIS standard
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  Legenda k použitým symbolům

Model Objem Maximální zatížení dna  vany

IRIS sx 170x70/80

180x75/85

265 l
390 kg/m2

IRIS dx 
160x70/80
170x70/80

250 l
390 kg/m2

1/2”1
5

1/2”2
6

Teplá voda Studená voda Oblast pro zaústění odpadu Doporučená oblast

 Obsah instalační sady 

ø6 - ø8 - ø9 mm

C10 - C17

ø6 mm

1,5x3 cm

neutrální sanitární silikon

Nářadí a materiál potřebný k instalaci (není součástí dodávky)

160x70/80 250 l

305 l

265 l

levá

pravá

180x75/85 305 l

Návod k instalaci Panel-kit Fixační sada Vanový sifon Odtokový set

Technická specifikace
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Odejmutí krycích panelů 1

2

Elektrické agregáty pouze u 
hydromasážní verze

Elektrické agregáty pouze u 
hydromasážní verze

Nasadit plastový dosedací kotouček

Výškově nastavitelná nožka
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Vyvážení (nivelace) vany
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Elektrické agregáty pouze 
u hydromasážní verze

Samolepící dilatační páska na okraj vany
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Nástěnné fixační úchyty

Instalace panel-kitu

Samolepicí ploška suchého zipu
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 Připojení odpadu 

1 2

Sestava vanové odtokové sady
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9  Zkouška těsnosti vany a napojení na odpad 

Zkontrolujte těsnost spojů  ! va
ny
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Ovládání vstupních dvířek

1 2

zámek
dveří

otevřít

Nejprve stiskněte a podržte pojistku Zámek uvolněte odtlačením ovladače ve směru šipky

ovladač

pojistk
a

doraz pro vanovou zástěnu
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Detail zámku dveří
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3,5x25

ø2,75

Instalace krycích panelů11

12

Elektrické agregáty pouze 
u hydromasážní verze

Univerzální sedák / zádová a hlavová podložka

Použití jako sedák Použití jako zádová a hlavová podložka
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